
      随 意 契 約 に 関 す る 公 示  

                       

 次 の と お り 随 意 契 約 に つ い て 公 示 し ま す 。  

令 和 ８ 年 １ 月 1 3 日  

日 本 郵 政 株 式 会 社  代 表 執 行 役 社 長  根 岸  一 行  

◎ 調 達 機 関 番 号  4 3 1  ◎ 所 在 地 番 号  1 3  

○ 第 １ 号 （ N o . 1 ）  

１  調 達 内 容  

 ( 1 )  品 目 分 類 番 号  7 1 , 2 7  

 ( 2 )  随 意 契 約 に 付 す る 事 項  不 動 産 賃 貸 借 ・ リ  

ー ス 資 産 管 理 シ ス テ ム に お け る ク ラ ウ ド  

サ ー ビ ス 接 続 対 応 の 委 託  １ 式   

２  随 意 契 約 の 予 定 日  令 和 ８ 年 ２ 月 ６ 日  

３  随 意 契 約 に よ る こ と と す る 「 政 府 調 達 に 関 す  

 る 協 定 」 の 規 定 上 の 理 由  ｄ ：「 互 換 性 」  

４  随 意 契 約 を 予 定 し て い る 相 手 方 の 名 称  

  伊 藤 忠 テ ク ノ ソ リ ュ ー シ ョ ン ズ 株 式 会 社  

５  担 当 部 局  

  〒 1 6 0 － 0 0 2 2  

  東 京 都 新 宿 区 新 宿 六 丁 目 2 7 番 3 0 号  

  新 宿 イ ー ス ト サ イ ド ス ク エ ア 1 4 階  

  日 本 郵 政 イ ン フ ォ メ ー シ ョ ン テ ク ノ ロ ジ ー  

  株 式 会 社  業 務 サ ー ビ ス 部 調 達 担 当   

森 田  晃 一  電 話 ： 0 3 - 4 5 1 1 - 8 0 1 1  

６  そ の 他  



 ( 1 )  本 調 達 は 、 日 本 郵 政 イ ン フ ォ メ ー シ ョ ン テ  

  ク ノ ロ ジ ー 株 式 会 社 が 発 注 す る 案 件 で あ る 。  

 ( 2 )  本 調 達 の 契 約 手 続 は 、 日 本 郵 政 イ ン フ ォ メ  

  ー シ ョ ン テ ク ノ ロ ジ ー 株 式 会 社 が 行 う 。  

 ( 3 )  本 調 達 の 契 約 の 締 結 は 、 日 本 郵 政 イ ン フ ォ  

  メ ー シ ョ ン テ ク ノ ロ ジ ー 株 式 会 社 の 名 義 で 行  

  う 。  

７  S u m m a r y  

 ( 1 )  C l a s s i f i c a t i o n  o f  t h e  s e r v i c e s  t o  b e   

  p r o c u r e d :  7 1 , 2 7  

 ( 2 )  N a t u r e  a n d  q u a n t i t y  o f  t h e  s e r v i c e s  t o     

b e  r e q u i r e d  :  O u t s o u r c i n g  c l o u d  s e r v i c e    

c o n n e c t i v i t y  f o r  r e a l  e s t a t e  r e n t a l  a n d   

l e a s e  a s s e t  m a n a g e m e n t  s y s t e m s  

 ( 3 )  E x p e c t e d  d a t e  o f  t h e  c o n t r a c t  a w a r d  :  

  ６  F e b r u a r y  2 0 2 6  

 ( 4 )  R e a s o n s  f o r  t h e  u s e  s i n g l e  t e n d e r i n g   

  p r o c e d u r e s  a s  p r o v i d e d  f o r  i n  t h e   

A g r e e m e n t  o n  G o v e r n m e n t  P r o c u r e m e n t  :  ｄ    

“ I n t e r c h a n g e a b i l i t y  ”  

 ( 5 )  C o n t a c t  p o i n t  f o r  t h e  n o t i c e  : K o u i c h i    

  M o r i t a ,  p r o c u r e m e n t  d e p a r t m e n t ,  J a p a n   

  P o s t  I n f o r m a t i o n  T e c h n o l o g y  C o . ,  L t d ,  ６

- 2 7 - 3 0  S h i n j u k u  S h i n j u k u - K u  T o k y o  1 6 0 -

0 0 2 2  J a p a n . T E L  0 3 - 4 5 1 1 - 8 0 1 1  



○ 第 ２ 号 （ N o . 2 ）  

１  調 達 内 容  

 ( 1 )  品 目 分 類 番 号  7 1 , 2 7  

 ( 2 )  随 意 契 約 に 付 す る 事 項  2 0 2 6 年 度 総 合 人  

事 情 報 シ ス テ ム の P e o p l e S o f t （ A C S ) の  購

入  １ 式  

２  随 意 契 約 の 予 定 日  令 和 ８ 年 ２ 月 1 6 日  

３  随 意 契 約 に よ る こ と と す る 「 政 府 調 達 に 関 す  

  る 協 定 」 の 規 定 上 の 理 由  ｂ ：「 排 他 的 権 利 の  

保 護  」  

４  随 意 契 約 を 予 定 し て い る 相 手 方 の 名 称  

  日 本 オ ラ ク ル 株 式 会 社  

５ , ６ は 第 １ 号 の ５ , ６ に 同 じ  

７  S u m m a r y  

 ( 1 )  a n d  ( 5 )  T h e  s a m e  a s  t h e  n o t i c e  A b o v e  

( N o . 1 )  

 ( 2 )  N a t u r e  a n d  q u a n t i t y  o f  t h e  s e r v i c e s  t o   

b e  r e q u i r e d  :  A b o u t  C o n s i g n m e n t  o f  

s o f t w a r e  S u p p o r t （ P e o p l e S o f t （ A C S ））   

( 3 )  E x p e c t e d  d a t e  o f  t h e  c o n t r a c t  a w a r d  :  

  1 6  F e b r u a r y  2 0 2 6  

( 4 )  R e a s o n s  f o r  t h e  u s e  s i n g l e  t e n d e r i n g   

  p r o c e d u r e s  a s  p r o v i d e d  f o r  i n  t h e   

A g r e e m e n t  o n  G o v e r n m e n t  P r o c u r e m e n t  :  ｂ  

“ P r o t e c t i o n  o f  E x c l u s i v e  R i g h t s  ”  



○ 第 ３ 号 （ N o . 3 ）  

１  調 達 内 容  

 ( 1 )  品 目 分 類 番 号  7 1 , 2 7  

 ( 2 )  随 意 契 約 に 付 す る 事 項  2 0 2 6 年 度 総 合 人  

事 情 報 シ ス テ ム の P e o p l e S o f t  （ テ ク ニ カ  

ル サ ポ ー ト サ ー ビ ス ） の 購 入  １ 式  

２  随 意 契 約 の 予 定 日  令 和 ８ 年 ２ 月 1 6 日  

３  随 意 契 約 に よ る こ と と す る 「 政 府 調 達 に 関 す  

  る 協 定 」 の 規 定 上 の 理 由  ｂ ：「 排 他 的 権 利 の  

保 護  」  

４  随 意 契 約 を 予 定 し て い る 相 手 方 の 名 称  

  日 本 オ ラ ク ル 株 式 会 社  

５ , ６ は 第 １ 号 の ５ , ６ に 同 じ  

７  S u m m a r y  

 ( 1 )  a n d  ( 5 )  T h e  s a m e  a s  t h e  n o t i c e  A b o v e  

( N o . 1 )  

 ( 2 )  N a t u r e  a n d  q u a n t i t y  o f  t h e  s e r v i c e s  t o   

b e  r e q u i r e d  :  A b o u t  C o n s i g n m e n t  o f  

s o f t w a r e  S u p p o r t （ P e o p l e S o f t （ T e c h n i c a l  

S u p p o r t  S e r v i c e s ））   

( 3 )  E x p e c t e d  d a t e  o f  t h e  c o n t r a c t  a w a r d  :  

  1 6  F e b r u a r y  2 0 2 6  

( 4 )  R e a s o n s  f o r  t h e  u s e  s i n g l e  t e n d e r i n g   

  p r o c e d u r e s  a s  p r o v i d e d  f o r  i n  t h e   

A g r e e m e n t  o n  G o v e r n m e n t  P r o c u r e m e n t  :  ｂ  



“ P r o t e c t i o n  o f  E x c l u s i v e  R i g h t s  ”  

 

○ 第 ４ 号 （ N o . 4 ）  

１  調 達 内 容  

 ( 1 )  品 目 分 類 番 号  7 1 , 2 7  

 ( 2 )  随 意 契 約 に 付 す る 事 項  J P G ク ラ ウ ド 基  

盤 ・ ア プ リ ケ ー シ ョ ン 運 用 業 務 の 委 託 ( 2 0 2 6

年 度 )  １ 式  

２  随 意 契 約 の 予 定 日  令 和 ８ 年 ２ 月 2 4 日  

３  随 意 契 約 に よ る こ と と す る 「 政 府 調 達 に 関 す  

  る 協 定 」 の 規 定 上 の 理 由  ｄ ：「 互 換 性 」  

４  随 意 契 約 を 予 定 し て い る 相 手 方 の 名 称  

  ト ラ ン ス コ ス モ ス 株 式 会 社  

５ , ６ は 第 １ 号 の ５ , ６ に 同 じ  

７  S u m m a r y  

 ( 1 )  a n d  ( 5 )  T h e  s a m e  a s  t h e  n o t i c e  A b o v e  

( N o . 1 )  

 ( 2 )  N a t u r e  a n d  q u a n t i t y  o f  t h e  s e r v i c e s  t o   

b e  r e q u i r e d  :  O u t s o u r c i n g  o f  o p e r a t i o n s  

o f  J P G  C l o u d  i n f r a s t r u c t u r e  a n d  

a p p l i c a t i o n ( F i s c a l  Y e a r  2 0 2 6 ) ）   

( 3 )  E x p e c t e d  d a t e  o f  t h e  c o n t r a c t  a w a r d  :  

  2 4  F e b r u a r y  2 0 2 6  

( 4 )  R e a s o n s  f o r  t h e  u s e  s i n g l e  t e n d e r i n g   

  p r o c e d u r e s  a s  p r o v i d e d  f o r  i n  t h e   



A g r e e m e n t  o n  G o v e r n m e n t  P r o c u r e m e n t  :  ｄ    

“ I n t e r c h a n g e a b i l i t y  ”  

 

○ 第 ５ 号 （ N o . 5 ）  

１  調 達 内 容  

 ( 1 )  品 目 分 類 番 号  7 1 , 2 7  

 ( 2 )  随 意 契 約 に 付 す る 事 項  人 事 ・ 会 計 シ ス テ  

ム 運 用 業 務 の 委 託 （ 2 0 2 6 年 度 ）  １ 式  

２  随 意 契 約 の 予 定 日  令 和 ８ 年 ２ 月 2 4 日  

３  随 意 契 約 に よ る こ と と す る 「 政 府 調 達 に 関 す  

  る 協 定 」 の 規 定 上 の 理 由  ｄ ：「 互 換 性 」  

４  随 意 契 約 を 予 定 し て い る 相 手 方 の 名 称  

  株 式 会 社 シ ス テ ム ニ シ ツ ウ  

５ , ６ は 第 １ 号 の ５ , ６ に 同 じ  

７  S u m m a r y  

 ( 1 )  a n d  ( 5 )  T h e  s a m e  a s  t h e  n o t i c e  A b o v e  

( N o . 1 )  

 ( 2 )  N a t u r e  a n d  q u a n t i t y  o f  t h e  s e r v i c e s  t o   

b e  r e q u i r e d  :   O u t s o u r c i n g  o f  H u m a n  

R e s o u r c e s  a n d  a c c o u n t i n g  s y s t e m  

o p e r a t i o n s  （ F i s c a l  Y e a r  2 0 2 6 ））   

( 3 )  E x p e c t e d  d a t e  o f  t h e  c o n t r a c t  a w a r d  :  

  2 4  F e b r u a r y  2 0 2 6  

( 4 )  R e a s o n s  f o r  t h e  u s e  s i n g l e  t e n d e r i n g   

  p r o c e d u r e s  a s  p r o v i d e d  f o r  i n  t h e   



A g r e e m e n t  o n  G o v e r n m e n t  P r o c u r e m e n t  :  ｄ    

“ I n t e r c h a n g e a b i l i t y  ”  

 


